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VI МЕЖДУНАРОДНАЯ НАУЧНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ «ЯЗЫК. ДИС-
КУРС. ТЕКСТ» (23-24 апреля 2012 г., Ростов-на-Дону)

23 – 24 апреля 2012 г. на базе факультета лингвистики и словесности Пе-
дагогического института Южного федерального университета состоялась VI 
Международная научная конференция «Язык. Дискурс. Текст», собравшая бо-
лее 100 участников из России, а также стран ближнего и дальнего зарубежья. 
К началу конференции был издан сборник научных статей участников форума 
объемом 35,5 п.л. 

С приветственным словом к участникам и гостям конференции обратились 
зам. руководителя ПИ ЮФУ по научной работе проф. А.М. Менджерицкий и 
декан факультета лингвистики и словесности ПИ ЮФУ проф. С.Г. Агапова, от-
метившие широкую географию и научные интересы участников, подтверждаю-
щие подлинный интерес лингвистов к проблемам, вынесенным на обсуждение 
открывшейся конференции. Участники конференции поблагодарили  предсе-
дателя оргкомитета С.Г. Агапову за высокий уровень организации и проведе-
ния столь представительного и интересного научного форума. В выступлениях 
был особо отмечен тот факт, что регулярное проведение конференции, начи-
ная с 2004 г., позволило её участникам установить прочные профессиональные 
контакты со многими ведущими лингвистами из России, стран СНГ, Европы и 
США. 

На пленарном заседании выступили: проф. Н.В. Изотова с мультимедийным 
докладом «Об иноязычной сфере в зоне персонажей А.П. Чехова» (Ростов-на-
Дону), проф. А.Л. Факторович с докладом «Дискурсивная организация медий-
ной сферы: общее и особенное (на материале печатных СМИ)» (Краснодар), 
проф. Н.Б. Боева-Омелечко с докладом «Прагматические функции граммати-
ческих антонимов в диалогической речи» (Ростов-на-Дону). 

По завершении пленарного заседания работа проходила в рамках 6 сек-
ций: «Актуальные проблемы межличностной и межкультурной коммуникации. 
Проблемы изучения языковой личности», «Семантика и языковая концеп-
туализация мира», «Специфика дискурсивной организации различных сфер 
использования языка», «Текст в современных лингвистических парадигмах», 
«Функционально-системный подход к исследованию языковых единиц разных 
уровней», «Проблемы теории и практики перевода» и круглого стола «Фор-
мирование иноязычной компетенции в условиях модернизации образования и 
глобализации». В рамках каждой секции были представлены мультимедийные 
презентации и стендовые доклады. Повышенный интерес вызвали исследова-
ния зарубежных коллег: «Развитие лингвокоммуникативных навыков обучае-
мых при использовании метода "портфолио"» С.М. Минасян (Ереван, Арме-
ния) и «О принципах построения учебного пособия "Русский язык для делово-
го общения"» М.Р. Таировой (Никосия, Кипр). 

Доклады участников секции «Актуальные проблемы межличностной и 
межкультурной коммуникации. Проблемы изучения языковой личности» 
были посвящены коммуникативному подходу к изучению диалогической речи 
(С.Г. Агапова, Ростов-на-Дону), когнитивным аспектам лингвокультурных до-
минант (В.А. Борисенко, Ростов-на-Дону), поэтическому языку текстов про-
изведений для детей В. Бианки (Т.Е. Каранчук, Волгоград), психолингвисти-
ческому эксперименту на тему «Красота человека в представлении современ-
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ных школьников» (М. Лифанова, Уфа). Большое внимание участников конфе-
ренции привлёк  стендовый доклад Е.Н. Степанова (Одесса, Украина) «Роль 
сравнительно-исторической научной парадигмы в исследованиях русского 
городского койне». В представленном исследовании автор убедительно пока-
зал, что инструментарий сравнительно-исторической парадигмы в научном ис-
следовании языка города используется для выявления собственно городских 
концептов и их отделения от тех, которые являются общими для языка. С помо-
щью этой парадигмы прослеживаются процессы изменения цивилизационных 
и этноязыковых приоритетов в речи жителей разных городов. 

В секции «Семантика и языковая концептуализация мира» наибольший 
интерес вызвали доклады Л.С. Абросимовой (Ростов-на-Дону) «Культуран-
тропологические основания словопроизводства» и С.М. Кравцова (Ростов-на-
Дону) «К проблеме языковой концептуализации мира (на примере русской и 
французской фразеологии)», а также стендовый доклад П.Н. Барышникова 
(Пятигорск) «Проблема становления языковых процедур познания». 

В центре обсуждения секции «Специфика дискурсивной организации раз-
личных сфер использования языка» оказались проблемы грамматики и дискур-
са (В.А. Лазарев, М.В. Ласкова, Ростов-на-Дону), конфликтной коммуникации 
и её репрезентации в деловом дискурсе (А.В. Сидоренко, Пятигорск), синхро-
нические и диахронические аспекты образного конституирования дискурса 
(Р.В. Патюкова, Краснодар). В рамках секции был представлен стендовый до-
клад на болгарском языке С.А. Ангеловой (Бургас, Болгария) «Дискурсът на 
лудостта в романите на Димитър Димов». 

Продолжительные научные дискуссии состоялись в рамках заседания 
секции «Текст в современных лингвистических парадигмах», прошедшей под 
председательством профессора Г.Ф. Гавриловой. Доклад Г.Ф. Гавриловой «Под-
чинительные союзы, их структура, семантика, связующие и текстообразуюшие 
функции», как всегда, был сделан на высоком профессиональном уровне. Здесь 
также выступили с докладами Н.В. Малычева (Ростов-на-Дону) «Современ-
ная лингвистика текста: проблемы и перспективы», С.В. Коростова (Ростов-
на-Дону) «Антропонимы в современном художественном тексте: эмотивно-
оценочные коннотации» и др. Оживлённые дискуссии развернулись после 
выступлений В.С. Норлусеняна (Ростов-на-Дону) с докладом «Эксплицит-
ные способы выражения оценки в современных поп-текстах» и Л.В. Гриченко 
(Ростов-на-Дону) «Текстообразующий потенциал пословиц и его реализация». 
В качестве стендового был представлен доклад учёных из Ставропольского го-
сударственного университета К.Э. Штайн и Д.И. Петренко «К вопросу о гармо-
нии прозаического текста А.П. Чехова».

Большое внимание учёных было приковано к проблемам исследования язы-
ковых единиц в рамках функционально-системного подхода. В ходе заседания 
секции «Функционально-системный подход к исследованию языковых единиц 
разных уровней» прозвучало более 25 докладов. Особый интерес вызвали ис-
следования И.А. Гордиенко (Ростов-на-Дону) «Сочинённые ряды глаголов-
сказуемых и их соответствия в англоязычном и русскоязычном вариантах "Ло-
литы" В. Набокова», И.Ю. Пятковой (Самара) «Грамматическая норма кате-
гории числа в английском языке в диахроническом аспекте», Т.В. Шмелёвой 
(Великий Новгород) «Субстантив как компонент вмещающей конструкции». 
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Одной из центральных тем конференции по традиции стала тема, связанная 
с актуальными проблемами перевода. Наиболее интересные исследования в об-
ласти теории и практики перевода были представленным в докладах К.И. Леон-
тьевой (Смоленск) «Постструктуралистская концепция перевода», Е.А. Редко-
зубовой (Ростов-на-Дону) «Переводческие стратегии, связанные со сленгом», 
Е.В. Бариновой (Нижний Новгород) «Перевод художественных концептов (на 
примере концепта «tod» в новелле Томаса Манна «Смерть в Венеции)».

VI Международная научная конференция «Язык. Дискурс. Текст»  была хо-
рошо организована и проведена в творческой и дружественной атмосфере. 

И.В.Нефёдов


